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Е. М. АПАНОВИЧ

ВЕРНАДСКИЙ – ЧИТАТЕЛЬ
Если поставить перед исследователем зада​чу – выяснить, учесть и определить объём все​го прочитанного В. И. Вернадским за его долгую жизнь, то, очевидно, такая задача будет при​знана невыполнимой. Хотя едва ли можно на​звать учёного и даже вообще деятеля культуры, который бы так систематически, последователь​но и скрупулезно фиксировал прочитанные кни​ги. В письмах коллегам, друзьям, особенно жене, в дневниках и воспоминаниях он сообща​ет о своих впечатлениях и размышлениях, свя​занных с книгами и статьями, научными тру​дами и художественными произведениями. Иногда это лишь упоминание об авторе и его книге, но с точной датировкой её прочтения. Библиография в его научных трудах всегда обширна. Она не только исчерпывающа по данной проблеме, в неё включена также лите​ратура по смежным вопросам, иногда имеющим отдалённую связь с ними.
Таким образом, лишь в самой обобщённой формуле – гигантский, огромный – мы мо​жем определить объём чтения Вернадского. Действительно, читал он безгранично много, по самым различным отраслям человеческого знания, интересовался поэзией и драматургией многих народов и стран. В 1909 году его друг минералог В. Агафонов с восхищением спраши​вал: “Как всегда вы читаете такую бездну и по таким разнообразным вопросам, что стано​вится завидно, откуда вы берёте ваше умение времени придавать длительность и день превра​щать в несколько дней?”

* * *
Самостоятельно Вернадский начал читать очень рано. В пятилетнем возрасте он попытал​ся одолеть объёмистый труд Татищева по исто​рии России. Его не испугал даже язык XVIII ве​ка. Этот интерес к истории не оставлял его в течение всей жизни. Как он сам позже гово​рил – “зачитывался историей”; любил геогра​фическую литературу. “В эти первые годы я особенно помню разные географические книги.
Не только путешествия, но даже и довольно сухие и, казалось, мало доступные для моего возраста”. Занимали его и описания природы. Долго в его памяти сохранялось яркое впечат​ление детских лет от описания моря в “Фрегате “Паллада” Гончарова. “Я читал всё, что попа​далось под руку, – писал он жене, вспоминая детство,– любил я стихи, рассказы, но терпеть не мог тех, которые плохо кончаются, и обыкно​венно раньше просматривал конец, если плох – не читал. (Это, впрочем, осталось у меня.)”
После переезда в Петербург в 1876 году неиссякаемым источником чтения для Володи Вернадского стала книжная лавка его отца – “Магазин-книжник” и принадлежавшая ему же “Славянская печатня”. “В моей жизни этот магазин играл огромную роль, – свидетельство​вал позже Владимир Иванович, – я имел право читать быстро любую книгу, разрезанную и неразрезанную. Будучи гимназистом, я таким образом перечитал массу книг. Помимо такого временного пользования, в магазине я мог поку​пать книги, и очень пользовался этой возмож​ностью”. Дома Владимир Иванович в те времена просматривал десятки русских и иностранных журналов, которые выписывал его отец. Поль​зовался домашними библиотеками своих това​рищей.
Разнообразием сведений, почерпнутых в книгах, Вернадский выделялся среди гимна​зистов. “Учился я средне, отличался по сочи​нениям на уроках русского языка, когда инте​ресовался... Я читал много по истории и по истории литературы... хорошо писал сочинения, был для своего возраста очень начитан, много самостоятельно думал”.
В университете широчайшие интересы сту​дента физико-математического факультета включали и филологию. Пользуясь свободой посещения лекций, существовавшей тогда, он слушал отдельные лекции по истории, филоло​гии, юриспруденции и т. п. Записывая в днев​нике программу своего развития и размышляя над целями, он не забывает и о литературе: “Умственный кругозор – изящные искусства, поэзия, музыка, живопись, скульптура”.
Читал он необыкновенно быстро, владея, очевидно, собственным методом скоростного чтения, читая одновременно три-четыре книги. Начитанность студента Вернадского поражала окружающих. “Он одарён был, – вспоминал его друг историк И. М. Гревс,– способностью умно прочитывать трудную книгу с необыкновенной быстротой, и особый стол у него был завален множеством очередных томов, не залеживаю​щихся напрасно”. Чтение специальной литера​туры он всегда сочетал с чтением художест​венной. “И всегда – во время приготовления к экзаменам и спешных работ – перечитывал гораздо больше книг, чем в обычное время”.
Эти читательские особенности у него сохра​нились и в последующие годы жизни: при под​готовке магистерской и докторской диссерта​ций, в зрелые годы и в пожилом возрасте. В письмах к жене писал: “Ты знаешь, я не могу работать, не отрывая постоянными урывками свой ум от специального предмета и не читая постороннего... Читаю, работаю, а мысль отдыхает на постороннем чтении... Читаю теперь много, как всегда среди работы, больше по изящной литературе”.
Возможно, самый насыщенный период жизни Вернадского в отношении чтения “изящ​ной литературы” относится к 90-м годам про​шлого века и первым двум десятилетиям нынешнего. Во всяком случае, именно за эти тридцать лет известно наибольшее количество сведений о художественных интересах Вернад​ского.
Заведующая библиотекой Минералогиче​ского музея АН СССР, директором которого одно время был Владимир Иванович, на основа​нии тетрадей с записями его заказов, для удо​влетворения которых привлекались московские и ленинградские библиотеки, а также выписы​вались книги по международному абонементу из Берлина, Лондона, Парижа, Рима и Вашинг​тона, характеризует безгранично богатый круг его чтения. Он читал книги по минералогии, геохимии, географии, химии, физике, геофизи​ке, математике, астрономии, космогонии, био​логии, ботанике, зоологии, медицине, сельскому хозяйству, издания сочинений европейских, индийских, китайских и других философов и работы о них, книги по истории культуры евро​пейских стран, Китая, Индии, народов Афри​канского материка, по истории наук, произведе​ния писателей и поэтов различных стран и эпох, литературоведческие труды, книги о памятни​ках искусства и архитектуры.
Научные и художественные произведения на всех европейских языках Вернадский, как правило, читал в подлинниках. В зрелые годы Вернадский практически мог читать на двух десятках языков. И никогда его знакомство с книгой не было поверхностным. Даже чтение “постороннего” – художественных литератур​ных произведений, казалось, не относящихся к его научным исследованиям, обязательно и неизменно сопровождалось интенсивной рабо​той мысли, напряжённой духовной деятельно​стью. Эстетические потребности его души и эстетические переживания, по-видимому, спо​собствовали активизации его мыслительного процесса.
Поддерживая справедливый тезис о том, что искусство наряду с наукой является одним из важнейших путей познания природы, челове​ка, Космоса и что они ведут к одной цели – к истине, Вернадский говорил о неразрывном его переплетении. Он считал, что “отделить одно от другого можно только в воображении”. “Я не отделяю от науки искусства, – утверждал учёный. – Уничтожение или прекращение одной деятельности сказывается угнетающе на другой. Прекращение деятельности человечест​ва в области искусства, например, не может не отразиться болезненным, даже подавляющим образом на науке”. Следует оценить как боль​шое научное открытие мысль Вернадского об искусстве как источнике научных идей, которые сохраняются в науке лишь только в тех случаях, если выдерживают проверку научным мето​дом.
Стремясь определить истоки зарождения научного знания, Вернадский обращался к мифам, которые представляют собой первона​чальную форму духовной культуры человече​ства, форму мировосприятия и общественного сознания древнего человека. Здесь, как говорил К. Маркс, “природа и сами общественные фор​мы, уже переработанные бессознательно-худо​жественным образом народной фантазией”.

Вернадский считал, что в мифах воплоще​ны “древние интуиции”. А интуиция в его представлениях играет ведущую роль в науч​ном сознании. “Интуиция, вдохновение – осно​ва величайших открытий”, – говорил он. И хотя в мифологии отражение реальности бази​ровалось прежде всего на художественном вос​приятии и происходило более или менее фан​тастическое её преображение, однако именно интуиция приближала древнего человека к истине. “Фантазии древних были очень и очень далеки от науки. Но они не были далеки от природы и истины. К истине человек может прийти не только после сознательных, целе​направленных исследований, сбора и обобще​ния фактов, – но и невольно, интуитивно, как бы по подсказке природы”.
В своей классической “Биосфере” учёный для подтверждения своей концепции о биосфере и человеке как планетно-космическом феномене ссылается и на эти древние фантазии. “Био​сфера в такой же, если не в большей мере является творением Солнца, как и проявлением процессов Земли. Древние интуиции великих религиозных созданий человечества о тварях Земли – в частности о людях как детях Солн​ца – гораздо ближе к истине, чем те, которые видят в тварях Земли только эфемерные созда​ния слепых и случайных изменений земного вещества, земных сил. Твари Земли являются созданиями сложного космического процесса, необходимой и закономерной частью согласо​ванного космического механизма, в котором, как мы знаем, нет случайностей”.
Показывая сложный процесс развития той или иной идеи, он обязательно характеризует период её существования в художественном творчестве и последующее проникновение в научную мысль или неприятие её наукой. Вот как он прослеживает генеалогию одной из таких мыслей. “Идею ничтожности жизни по сравне​нию с огромными безжизненными небесными пространствами развивал Вольтер”, – напоми​нает Вернадский и далее развивает тему: “По​лучило новые формы и усилилось то настроение неудовлетворенности краткотечностью жизни, которое временами охватывало широкие слои общества и никогда не исчезало у отдельных личностей. И если раньше это чувство, так ярко проникающее Гомера, было связано с кратко​течностью земной жизни, которая в своём зна​чении представлялась величайшим благом, – в  новых   настроениях   начинает  играть  роль новое сознание ничтожности этой жизни самой по себе в холодном и бесстрастном Космосе. Ярко сказываются эти переживания в различ​ных произведениях художников всех народов нового времени, после нового астрономического представления о Мире – например, в стихотво​рениях в прозе Тургенева”.

* * *
В общем объёме зафиксированной Вернад​ским информации о своём отношении, оценке и характеристике авторов и их произведений преимущественное место принадлежит русской литературе. Русскую литературу он считал стоящей на уровне всемирной. Он гордился ею, она вызывала у него патриотические чувства, приливы вдохновения в научных поисках, на​талкивала на широкие обобщения.
Материалы архива Вернадского дают воз​можность познакомиться с его оценками и характеристиками отдельных русских писате​лей. Мы коснёмся здесь только некоторых из них.
Очень близка и созвучна Вернадскому философская лирика Тютчева, его тонкое, обо​стрённое понимание и ощущение природы, глу​бокое чувство Космоса, осознание себя частью мироздания. Учёный называл его одним из самых любимых своих поэтов. На протяжении всей жизни он неоднократно, вновь и вновь обращался к тютчевской поэзии. В классиче​ском труде “Биосфера”, вышедшем в 1926 году, первая глава предваряется двумя строками из стихотворения Тютчева  “Певучесть есть в мор​ских волнах”), в которых идёт речь о гармонии в природе.
Невозмутимый строй во всем,   
Созвучье полное в природе.

Они соотносятся с открытым Вернадским законом об организованности биосферы, этой земной оболочки, пронизанной жизнью и явля​ющейся саморегулирующей и самовоспроизво​дящейся системой, находящейся в динамичес​ком гармоническом равновесии.
Три тома сочинений Островского прочёл Вернадский “с величайшим удовольствием” в 1896 году. Возможно, он читал его ранее. В письме к жене пишет: “Я впервые начинаю понимать его”. Наибольшим достижением вели​кого драматурга учёный считал его проникно​вение и раскрытие двух главных социальных категорий, служивших опорой русскому цариз​му: бюрократии и мещанства. В этом же письме жене Вернадского мы читаем, что Островский “проник в глубины тех слоёв русского обще​ства, которые являлись и являются устоями русской государственной машины – бюрокра​тии и мещанства в широком смысле слова. Эти создания в исторической жизни Московской Руси проходят здесь со всеми своими достоин​ствами и недостатками: бедностью или отсутст​вием мысли, наивной безнравственностью, пого​ней за личными интересами и в то же время нередко с доходящей до героизма покорностью судьбе и упорством, цепкостью, позволяющими им жить и находить возможность человеческого существования в самых немыслимых, невоз​можных условиях”. И вместе с этим учёный подчеркивает: “На этом фоне проходят всё те же общечеловеческие черты, которые так ярко проявляются во всякой великой комедии – те черты, которые не зависят ни от времени, ни от исторических условий и везде одни и те же – основной фон человеческой жизни – застыв​ший и неподвижный веками”.
В связи с чтением сочинений Островского Вернадский делает признание, которое, в иных вариациях, он повторяет, относя его к другим великим русским писателям: “Много он мне дал совершенно неожиданного”. Здесь учёный подразумевает и обогащение своего духовного мира, и какие-то косвенные источники для научного творчества, а в данном случае Остров​ский помогает ему понять глубинные основы жизни русского общества, исторические корни современных ему социальных отношений, со​действует ему в постижении истины.
Характеризуя Островского, Вернадский замечает – “точно так же, как Щедрин”, как бы утверждая приоритет русского сатирика в художественном раскрытии сути бюрократии и мещанства. А шестью годами ранее, в 1892 го​ду, так же в письме жене сообщает, что читает “Дневник провинциала” Салтыкова-Щедрина, который ему “ужасно много даёт”, восхищается предвидением писателя: “удивительно, как тогда (в начале 1870-х гг.) можно было ждать того, что теперь приходит в исполнение”, счи​тает, что о произведениях гениального сатирика должен писать критик, обладающий великим талантом: “Если бы нашёлся великий талант и написал статью по поводу выхода сочинений Салтыкова! Сколько живого, сколько в них сильного”.
Вернадскому было свойственно неодно​кратно возвращаться к произведениям некото​рых писателей в разные периоды своей жизни. Естественно, менялось восприятие, углублялось понимание, расширялся спектр характеристик, трансформировались оценки. Особенно ярко это проявилось в отношении к Достоевскому.
С некоторыми его произведениями Вернад​ский познакомился еще гимназистом и позже студентом: “Преступление и наказание”, “Бед​ные люди”, “Записки из мёртвого дома”, не полностью – “Идиот” и “Братья Карамазовы”, не закончил – “Подростка”. Потом не мог возвращаться, не мог читать Достоевского... Мне тяжёл был его анализ и его представление о людях”, – пояснял через несколько десятиле​тий учёный. Сильное впечатление произвело на него только “Преступление и наказание” и отдельные места “Братьев Карамазовых” и “Подростка”.
И лишь когда учёный перешагнул рубеж пятидесятилетия, в бурные переломные революционные годы, умудрённый жизненным и исто​рическим опытом, он прочитал все изданные в  четырехтомнике  произведения   писателя,  и перед Вернадским раскрылся Достоевский во всём величии гения.
1918 год. Полтава, оккупированная кайзе​ровскими войсками. За стенами дома слышится то канонада, то перестрелка. Вернадский напря​жённо творчески работает. Он всегда был убеж​дён, что культурная и научная работа не долж​на прекращаться ни при каких условиях. В Полтаве он пишет свой замечательный труд “Живое вещество”, изучает, просматривает мас​су специальных книг, какие только может до​стать, и читает Достоевского, том за томом, делая записи в дневнике.
Учёный сам удивляется, как в прежние времена он не воспринимал произведения одно​го из величайших писателей. “Как это ни стран​но, я Достоевского мало знаю и читал далеко не всё... Как странно! Я не мог читать Досто​евского раньше...” Вернадский был потрясён размахом и глубиною философского, социаль​ного и нравственного смысла произведений Достоевского, его гуманизмом, человековедческими исканиями, страстной верой в силу рус​ского народа, острой, щемящей тревогой за его судьбу.
Художественный, духовный мир писателя-мыслителя открывался учёному множеством граней по мере чтения его произведений. Вер​надский находит созвучие своим идеям в размышлениях Достоевского о самых общих, ко​ренных, “вечных вопросах” бытия.
Владимир Иванович читал четыре тома в течение двух недель. Запись от 15 марта 1918 года свидетельствует, что в этот день он ознакомился с биографией Достоевского и на​чал роман “Бедные люди”. Отметив проникно​венность автора духовной силой русского наро​да, учёный задумывается над проблемой рас​крытия Достоевским и другими великими писа​телями общечеловеческих чёрт в своём народе. “Сейчас мне хочется вчитаться в создания вели​кого писателя, который при всём пессимизме так сильно верил в духовную мощь русского народа, проникая очень глубоко в его сущность. Надо сказать, что такие великие художники, отыскивая вечное человеческое в своём народе, не имеют элементов сравнений, главным обра​зом им чужды – в той же, по крайней мере, степени сравнений – чужие народы. А между тем все обусловливается таким сравнением. Это верно даже для таких писателей, как Гёте. Даже при его эрудиции, в его греках мы видим обще​человеческие черты, и перенос событий в древ​нюю эпоху не меняет дела, а, наоборот, срав​нение исчезает. Надо читать писателей каждого народа, современников...”
Вторая дневниковая запись о Достоевском относится к 19 марта: “Читаю сплошь Достоев​ского  и  в  сущности   впервые!   И  испытываю большое наслаждение от его ещё первых произ​ведений, как “Белые ночи”. Мог ли он написать их после ссылки? Или вообще это мог написать только молодой? Отвечает моему мнению и чув​ству. Жизнь стоит многого, если бы даже еди​ножды она соприкоснулась с бесконечным”.
Особенное внимание привлекают слова Вер​надского о соответствии его мыслям и настрое​ниям художественных поисков Достоевского. В них учёный находит аналоги своим научным исканиям. Последующая фраза в тексте дневни​ковой записи даёт возможность предположить, что, очевидно, здесь перекликаются космизм жизни, так ярко пронизавший научное творче​ство Вернадского, и вселенские мотивы в худо​жественном творчестве Достоевского.
Мир личности и Вселенной – почти непре​менная составляющая творений этого писателя. Его герои ощущают свою причастность к миро​зданию, ответственность за вселенский порядок вещей. Они живут в безжалостном, безумном мире нарождающегося капитализма, полном зла, нелепости, абсурда. Осознание дисгармо​ничности, расколотости мира, протест против вселенского правопорядка; упрямые и бесплод​ные попытки его гармонизировать, отчаянье от мысли непомерной цены за гармонию и все-таки упование на неё.
Вернадский рассматривал живое вещество как космический феномен. Учёному, научно обосновавшему закон о единстве всего сущего, Космоса, Земли, человека, макрокосмоса и микрокосмоса, была близка идея писателя о том, что каждая крохотная мушка, былинка, пылинка есть неотъемлемая часть мироздания. Вспомним высказывание Вернадского, что в песчинке отражено все строение Вселенной.
На фоне космизма и Вернадского, и Досто​евского вырисовывался их высокий гуманизм. В романах Достоевского личная драма героя вырастает до размеров космической катастро​фы. Вселенская гармония и слезинка ребенка становятся ценностями одного порядка. Вернад​ский в одном из писем 20-х годов утверждает: “Самовыражение каждой личности есть неслу​чайный и небезразличный факт в мироздании”. Мировосприятие и писателя, и учёного объеди​няла страстная гуманистическая вера в чело​века, который сможет добиться высшей, под​линной гармонии.
Единство макрокосмоса и микрокосмоса – по Достоевскому – это слияние в индивидууме конечного и бесконечного, соотнесение беспре​дельности мироздания, взаимосвязи простран​ства и времени, вечности и внутреннего мира личности. Человек соприкасается с вечностью в мгновения жизни, полные гармонии, возмож​ностей, живой жизни и наивысших ценностей. В этих мгновениях сосредоточивается вся сущ​ность жизни – всего прожитого, всего настоя​щего и, пожалуй, будущего. Своё понимание дорогой для него мысли Достоевского Вернад​ский излагает в записи 24 марта: “Чтение До​стоевского открывает передо мною много ново​го – нового мне великого писателя-гуманиста. И такие вещи, как “Белые ночи” или “Малень​кий герой” – в них сквозит та мысль, которая дорога мне. В жизни человека иногда настоя​щей жизнью является один миг. Но из-за этого мига, какую бы разнообразную форму ни при​нял (а он может принять самую бесконечно разнообразную   форму),   вся   жизнь   человека приобретает иной смысл. Этот миг иногда, будет ли это глубокий порыв Эроса в разных формах, религиозном переживании и углублении, под​виге самозабвения и любви к другим, художе​ственного проникновения или научного творче​ства или чего-либо другого – философского по​нимания или действенного проявления лично​сти – безразлично – есть часть того вечного, что строит сущность живого вещества, одним из проявлений которого мы являемся”.
Через четыре дня, 28 марта, Вернадский записывает в дневник свои оценки художествен​ных достоинств отдельных произведений писа​теля. “Читаю с глубоким интересом Достоевско​го. Открывается передо мною как-бы новый мир. Хочется быть близко великого творчества рус​ской нации. “Белые ночи”, “Маленький герой”, “Записки из мертвого дома”, “Игрок”, на вто​ром месте “Неточка Незванова”, “Бедные лю​ди”, и рядом целая масса сырого и малоудачного, среди которого местами блещут отдельные места, как в “Хозяйке” или “Селе Степанчикове”. Теперь начинаю “Униженные и оскорб​ленные” (IV том). Чтение этого романа, как и переписку, Вернадский закончил 31 марта, о чём и была последняя его – запись в дневнике, связанная с Достоевским.
Важную роль в духовном развитии Влади​мира Ивановича Вернадского сыграли гениаль​ные художественные творения Льва Николаеви​ча Толстого и личные с ним встречи.
Первоначально Вернадский познакомился с произведениями Толстого в период своей активной общественной деятельности ещё в сте​нах университета. “Именно тогда, как вспоми​нал Вернадский – “мы познакомились с “Ис​поведью” Толстого, произведшей на нас глубо​кое впечатление”. Группа студентов во главе с членом “братства” Ф. Ф. Ольденбургом гекто​графировала ряд произведений писателя. И вот первая оценка Толстого Вернадским: “Еванге​лие” и так называемая “Исповедь” заставили меня очень много думать, но “Евангелие” оста​вило холодным”. Нужно отметить, что и в даль​нейшем учение Толстого, его противоречивые философские и социальные искания оставались для Вернадского неприемлемыми, хотя общая оценка углубилась и не была уже однознач​ной.
Первая половина 90-х годов – это время интенсивного чтения Вернадским художествен​ных произведений Толстого и личного с ним общения. В письмах он поверяет свои впечатле​ния жене об авторе, с болью смотрящем на несо​вершенства окружающего мира.
“Я читаю Толстого – прочёл его Севасто​польские рассказы, военные очерки и теперь читаю Крейцерову сонату. Для меня встаёт его личность, по-моему, удивительная в своей неизменности: и в мыслях о Севастополе, и Кавказе, и в “Войне и мире”, и всюду в новых произведениях – это всё тот же человек, чуткий, сильный. Основная черта – боль вследст​вие неимения глубокой веры в цельность жизни, вдумчивость и пр. всюду проглядывают. Крейцерова соната, думаю (не кончил ещё), сильное замечательное произведение”.
Встречи с великим писателем Вернадского и его друзей по братству происходили на попри​ще организации помощи голодающим крестья​нам и деятельности в области просвещения народа, на различных собраниях московской интеллигенции, иногда на частных квартирах. Толстой с искренной симпатией относился к Вернадскому и его друзьям, возлагая на них большие надежды. В прежние времена он был знаком с отцом Владимира Ивановича, а сейчас, случалось, он даже запросто заходил на квар​тиру молодых Вернадских. О посещении Л. Н. Толстого утром 29 апреля 1893 года Владимир Иванович записывает в дневнике: “Был у нас Л. Н. Толстой – с ним продолжи​тельный разговор об идеях, науке etc. Он гово​рил, что его считают мистиком, но скорее я мистик. И я им быть был бы рад, мне мешает скептицизм. Я думаю, что в учении Толстого гораздо более глубокого, чем мне то вначале казалось. И это глубокое заключается: 1) осно​вою жизни – искание истины и 2) настоящая задача состоит в высказывании этой истины без всяких уступок. Я думаю, это последнее – са​мое важное, и отрицание всякого лицемерия и фарисейства и составляет основную силу уче​ния, т. к. наиболее сильно проявляется личность и личность получает общественную силу. Толстой – анархист. Науку – искание истины – ценит, но не университет etc”.
Продолжительная беседа дала материал Вернадскому для выявления положительных моментов в учении Толстого, в котором он оце​нил гуманистические и нравственные аспекты, искание истины, искреннее и бесстрашное её высказывание.
Эта же мысль проходит и в письме В. И. Вернадского Л. Н. Толстому. И хотя учёный считает нужным отметить различие их взглядов, но он признаётся великому писателю, какое огромное и глубокое влияние на его ду​ховную жизнь оказывают их личные встречи, деятельность и творчество Толстого.
Это письмо появилось в связи со сложив​шейся ситуацией в начале 1901 года, когда Л. Н. Толстого постигла тяжелая болезнь, а вокруг его имени разгорелась гнусная кампа​ния реакционной прессы. Затем последовало отлучение от церкви. 24 февраля члены “брат​ства” – В. И. Вернадский, Д. И. Шаховский, А. А. Корнилов – были у Толстого. Он никого не принимал, но для них сделал исключение. 9 июля 1901 года Вернадский послал ему пись​мо из Полтавы.
“Глубокоуважаемый Лев Николаевич.
Позвольте от моей жены и меня выразить Вам чувство нашего глубокого волнения при вести о Вашей болезни и чувство сердечной, искренней радости нашей, когда мы узнали о её благополучном лечении. Нам редко прихо​дится видеть Вас, но мы сохраняем самое силь​ное и дорогое нам впечатление от всякого сви​дания с Вами и с глубоким, искренним сочувст​вием всегда следим и считаемся с каждым мнением Вашим и Вашей деятельностью. Хотя мы во многом придерживаемся других взглядов и мнений, чем какие охватывают Вас – но не бесследно прошли и проходят в нашей духовной жизни Ваши стремления высказать правду, как Вы её понимаете. С чувством горячей любви и искреннего, самого высокого уважения при​выкли мы издавна относиться к Вам, и потому я решаюсь послать Вам эти несколько строк, выражающих наше чувство. Мы верим и наде​емся, что ещё долго дано Вам будет жить среди нас – Ваша мысль и Ваша жизнь так нужна всем, желающим искренне понять Истину, кото​рая Вам так дорога.
Ваш В. Вернадский”.

* * *
Украинская народная песня рано запала в детскую душу В. И. Вернадского. “Отец страш​но любил украинские песни, и моя мать их прекрасно пела”. Анна Петровна Вернадская обладала великолепным меццо-сопрано. В Харькове, по воспоминаниям Владимира Ива​новича, “она устраивала хоры, раскрывались окна, и лились прекрасные украинские песни”.
В Петербурге 15-летний гимназист записал в свой дневник: “В России совсем запрещено печатать книги на моём родном языке. На каникулы я со всем рвением примусь за него. В Киеве, если в каком-нибудь доме увидят портрет Шевченко, то его отбирают”. В семнадцать лет В. И. Вернадский написал стихотворение, воз​можно, единственное в своей жизни: “Украина, родная моя сторона”
.
Тараса Шевченко учёный включил в круг любимейших поэтов, наряду с Тютчевым и Гёте. Сохранилась запись Вернадского с его востор​женной оценкой одного из стихотворений вели​кого украинского поэта. 2 марта 1892 года он пишет жене: “Читал я Шевченко и очень хочу, чтобы ты прочла в маленьком издании загра​ничном (есть у Георгия) его небольшое стихо​творение: Минають дні, минають ночі (стр. 73) – великолепное. Это одно из самых луч​ших, что мне приходилось читать”. 
В 1911 году Вернадский был членом “Комитета по органи​зации шевченковских празднеств в Москве”. Этот Комитет организовал к 50-летию со дня смерти Т. Г. Шевченко выставку его живопис​ных и графических работ, а также торжествен​ный вечер, посвящённый его памяти. Вернадский собирал произведения украинского поэта: дореволюционные и советские издания, а также шевченковедческую литературу, особенно кни​ги, вышедшие к 125-летию со дня рождения поэта, отмечавшемуся в 1939 году.
Большая дружба связывала В. И. Вернад​ского   с   М.   П.   Драгомановым,   украинским публицистом, историком, литературоведом, эко​номистом, философом и общественным деяте​лем (1841-1895 гг.). Вначале было знакомство с работами Драгоманова, которые отец привёз из-за границы. А затем за рубежом (Драгоманов жил в эмиграции) произошло личное знакомст​во, переросшее в дружбу. Вернадский называл Драгоманова “крупным человеком, историком быта и народных масс”, а его работы считал “замечательными”. Драгоманов свёл Вернад​ского с великим украинским поэтом, револю​ционером-демократом Иваном Франко и писате​лем революционно-демократического направле​ния Михаилом Павлыком, на юбилейном чест​вовании которого Вернадский присутствовал. Дореволюционное издание „Лісової пісні” Леси Украинки среди книг библиотеки В. И. Вернад​ского свидетельствует о знакомстве его с произ​ведениями великой украинской поэтессы.
Особенное место в жизни и научной дея​тельности Владимира Ивановича Вернадского занимала многолетняя дружба и совместная работа по созданию Украинской Академии наук с А. Е. Крымским, выдающимся украинским филологом, замечательным поэтом-лириком и прозаиком, талантливым переводчиком восточной поэзии, учёным-востоковедом мирового зна​чения (столетие со дня его рождения в 1971 году по решению ЮНЕСКО отмечалось во всём мире).
Подобно Вернадскому в личности Крым​ского также объединилось научное и художе​ственное мышление, что, в известной степени, предопределило дружбу этих двух выдающихся людей. А. Е. Крымский посвятил В. И. Вернад​скому изданный в 1908 году поэтический сбор​ник (“Пальмове гилля. Екзотичні поезії”). В посвящении он написал: “Самому дорогому моему приятелю и лучшему человеку, которого я когда-либо знал, академику В. И. Вернадско​му посвящаю эту книжечку своих стихов”.
Впрочем, пределами своего Отечества не замыкал Вернадский круг любимых им поэтов и писателей. Первым в ряду западноевропей​ских писателей без колебаний можно назвать Гёте. Вернадского неизменно восхищала поэзия великого немца, проникнутая глубочайшим философским смыслом и могучей силой художественного гения. Научные труды Гёте-натура​листа Вернадский тщательно изучал. Более пятидесяти изданий произведений Гёте и книг о нём находим в библиотеке Владимира Ивановича Вернадского. В 1909 году он записывает в дневнике о том, что изучает Гёте. В после​дующие годы Владимир Иванович продолжает относительно регулярно заниматься его твор​ческим наследием.
В марте 1936 года литературно-художест​венный отдел Госиздата пригласил Вернадского принять участие в юбилейном 13-томном изда​нии произведений Гёте. Ему поручают написать статью о Гёте-натуралисте и отредактировать том его естественнонаучных сочинений. Эта работа чрезвычайно импонировала Владимиру Ивановичу, на протяжении двух лет он с огром​ным подъёмом ею занимался. Во время своей последней зарубежной поездки в октябре 1938 года он специально посетил Веймар, музей Гёте, осмотрел также его минералогические и другие коллекции. Здесь советского учёного избрали членом Общества Гёте. В этом же меся​це Вернадский сдал в печать статью, назвав ее: “Мысли и замечания о Гёте как натуралисте”. Но, к сожалению, планы издательства измени​лись. И автор вновь обратился к своему труду только через шесть лет. Поработав над ним ещё раз, он передал его в “Бюллетень Московского общества испытателей природы”. Там статья увидела свет уже после кончины Владимира Ивановича Вернадского, в 1946 году (т. XXI).
В статье В. И. Вернадского впервые в миро​вой литературе была дана полная, всесторон​няя, с глубоким философским осмыслением характеристика естественнонаучного творчества великого немецкого поэта и затронута про​блема взаимоотношения художественного и научного начала в личности Гёте. Гёте-натура​лист занимался преимущественно биологией, геологией и оптикой. Велик его вклад в есте​ствознание. Он открыл межчелюстную кость у человека, установил генетическую связь между разными органами растения, описал физиоло​гическое действие цвета. Он мыслил широкими категориями и был, по словам Вернадского, “философом, как всякий мыслящий и вдумывающийся в жизнь человек, он был философски широко образован”. Одновременно он “был чрезвычайно точным и добросовестным наблю​дателем и испытателем природы”, эксперимен​татор, эмпирик с глубокой интуицией. Но мно​гие выводы, которые он делал из этих точно установленных опытов и наблюдений, получи​ли у него явно неверное объяснение, их толко​вание противоречило научной истине. Гёте не стал классиком естествознания, зато стал поэ​том, чьё творчество часто опиралось на точное знание.
Вернадский писал: “Гёте был по диапазону своей научной работы в области естествознания учёным исключительной индивидуальности и широты интересов. Он охватывал всю земную природу, все науки, связанные с биосферой”. Этот целостный, синтетический, комплексный взгляд на земную природу давал возможность Гёте-учёному охватить одновременно и каждый организм, и всю их совокупность – живую природу, в том числе и человека, их единство, их взаимосвязь между собой, с целым, с другими явлениями. Таким образом, изучая целое, он вскрывал отдельные черты строения, процессы, что обычно упускается при аналитическом под​ходе.
Советский учёный делает вывод, что Гёте в своей научной работе, опередив не только своих современников, но и весь XIX век, этим и пред​ставляет живой интерес и для нас, современни​ков XX века. Его синтетический подход, продол​жал Вернадский, характерен для нашего вре​мени и в научных и в философских поисках. Он ярко проявляется в том, что в наше время гра​ницы между науками стираются, мы работаем по проблемам, не считаясь с рамками отдель​ных наук. Вернадскому, который сам был созда​телем новых синтетических наук, новых науч​ных направлений, были очень близки, по его утверждению, устремления научных поисков Гёте.
Диалектическое понимание природы как единого целого лежало и в основе художествен​ного творчества Гёте. Квинтэссенцией такого взгляда могут быть его десять строк:
Мирозданье постигая, 
Всё познай, не отбирая:
Что внутри, во внешнем сыщешь, 
Что – вовне, внутри отыщешь. 
Так примите без оглядки 
Мира внятные загадки, 
Нам в правдивой лжи дано 
Жить в веселье строгом; 
Всё живое – не одно, 
Всё живет во многом.
(В свое время Г. В. Плеханов отмечал: “В этих немногих словах заключается вся гносео​логия материализма”).
Вернадский утверждал, что Гёте, который своей научной мыслью проникал в глубины сво​их же художественных произведений, напри​мер, “Фауста” и др., представлял собой редчай​шее явление в истории культуры: максималь​ное проявление художественного гения и одно​временно крупного натуралиста. Учёные быва​ли и художниками в широком понимании этого слова, говорит Вернадский. “Но исключительно редко мировые художественные деятели нераз​дельно со своим художественным творчеством охвачены были и научным творчеством, изуче​нием природы”.
Вернадский называет только три имени за всю историю человечества: Платона, Леонардо да Винчи и Гёте. Для них всех, как утверждал Вернадский, область художественного творче​ства не отделялась от творчества научного. На​учный и художественный охват были у них совместны и одновременны. Для Гёте чувство и понимание природы в их художественном выражении и в их научном искании не отде​лялись от творчества научного. Для него на​учный труд буквально охватывал всю жизнь, был жизненным, ежедневным делом, связан​ным с огромной затратой сил, мысли и энергии. В нём, как и в художественном творчестве, находил Гёте выражение смысла жизни. Всю жизнь он стремился к ежедневной научной и художественной работе, к пониманию их поло​жения в жизни, к их синтезу. В личности Гёте как бы слились и переплелись два пути человеческого познания – наука и искусство. В кни​ге “Научная мысль как планетное явление” находим такое утверждение Вернадского: “Наука создалась и отделилась от своих исторических корней – художественного вдохновения” – и тут же его примечание: “Нередко так научно работал Гёте”.
Среди общих идей для этих двух слитых в единое сущностей Гёте Вернадский выделил следующую: “Для Гёте и в художественном и в научном творчестве в основе лежало не только вдохновение, мысль, но прежде всего гармони​чески идущее действие, что ясно выразил Гёте в “Фаусте” “Am Anfang war die Tat”. (“В начале было дело”).
Вернадский с большой проникновенностью отметил, что в “Фаусте” во второй части в образ​ной форме Гёте высказал мысль о главной жиз​ненной цели научных знаний. И эта мысль очень созвучна всем людям нашего времени. “Высший смысл жизни Фауста он видел в овла​дении природы силами науки для блага народ​ных масс, в создании наукой, я бы сказал язы​ком XX века, ноосферы”.
При характеристике стиля научных сочи​нений Гёте, Вернадский высказывает очень интересные наблюдения о поэтической форме из​ложения научных достижений, считая её самой древней формой научных трактатов. Он выде​ляет особый жанр, который можно отнести одновременно и к научным трудам, и к художест​венным произведениям и называет такие их ти​пы. “Произведения натуралистов-летописцев, давших точные, частью художественные описа​ния и картины природы стран и частей биосфе​ры, виденных ими лично современного им исто​рического периода, картин природы, всегда ме​няющихся и уже не существующих”. “Это – бытописатели биосферы” – именовал их Вер​надский. Второй тип – это произведения нату​ралистов, избравших поэтическую форму для изложения своего понимания природы, которая всегда связана с философской интуицией, – говорит Вернадский. Сам же Гёте не мог писать свои научные трактаты  поэтическим языком, потому что в его время не был разработан немец​кий научный язык.
Последние два десятилетия жизни Влади​мира Ивановича всё реже встречаются в его дневниках и письмах высказывания о писате​лях, художественных произведениях. Но это от​нюдь не значило, что ослабел его интерес к ли​тературе. Он продолжает очень много читать и находится в курсе всей мировой и отечественной научной литературы, не проходят мимо него но​винки художественной литературы, особенно советской. Немало он и перечитывает. В 1943 го​ду в ответах на анкету о личной организации труда своей научной работы он писал: “Худо​жественную литературу люблю, за ней внима​тельно слежу”.
В середине декабря 1944 года Владимир Иванович заболел, слег в постель. С перерыва​ми, но делает краткие записи в дневнике: о посещающих его, о разговорах, связанных с на​учными проблемами, академическими делами, сводками Совинформбюро, записывает свои раз​мышления по поводу вопросов истории, литера​туры. Ему уже читают вслух, но восприятие всё так же многогранно и мыслью, и эмоциями. По​сле чтения “Капитанской дочки” он “наслаж​дался глубиной, простотой и яркостью изобра​жения жизни, которая была так же глубока и такова, как мы её сейчас переживаем. В этом от​ношении Пушкина можно сравнить только с Толстым в некоторых произведениях его”.
Прочитали ему биографию Одоевского, и у него сразу появляется желание прочувствовать его во всех связях и взаимоотношениях, а глав​ное, осознать его как личность. Возникают ас​социации, воспоминания. Появилось желание прочесть некоторые произведения, особенно “Русские ночи”. Ещё в гимназические годы он хотел познакомиться с Одоевским не как с пред​ставителем философии, а как с русским писате​лем. “Теперь хочу осуществить это намере​ние”, – записывает он в дневник почти за пол​месяца до кончины.
Накануне Владимир Иванович прочитал книгу Сакулина, с которым был лично знаком и вёл ранее с ним разговоры об Одоевском. Но книга Сакулина разочаровала Вернадского. Необработанный материал и “не охвачена лич​ность” Для Вернадского-гуманиста, который всегда стремился целостно воспринять личность учёного или писателя, знакомясь с их произве​дениями, это было очень важно. В конце Влади​мир Иванович, как всегда, делает обобщение, которое поражает своей глубиной и новизной. “Я думаю, что большой писатель, дающий от​ражение реальной жизни, глубже проникает в окружающее, так же как эмпирик-натуралист, чем это делает философ, даже крупный. Мы пе​реживаем теперь такой период жизни челове​чества, который далеко выходит за пределы фи​лософии”.
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